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Carta de fecha 2 de febrero de 1987 dirigida al Secretario General 
por el Remesentante Permanente de Rampuohea DenIocr&ica ante las 

Naciones Unidas 

Tengo el honor de tranmnítirle, para su información, una declaración de 
fecha 29 de enero de 1987 del vocero del Ministerio de Relaciones Exteriores del 
Gobierno de Coalick de Kampuchea Democr6tica. 

Le agradecería que hiciera distribuir la presente carta y la declarach 
adjunta cano documento oficial de la Asamblea General en rel.acíán con los temas 
titulados *La eituacibn en Kampuchea”, “Examen de la aplicach de la Declaraci6n 
sobre el fortalecimiento de la seguridad internacignal”, “OEicLna del Alto 
Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados”, “Arreglo pacifico de 
controversias entre Eatados” y “Desarrollo y fortalecimiento de la buena vecindad 
entre Estados”, y del Conse jo de Segur idad, 
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Declaraci¿n de fecha 29 de enero de 1987 del vocero 
del Migisterio de Relacionee Exteriores del Gobierno 
m de Coalición de Kampuchea DemocrAtica 

El 26 de enero de 1987, loe agresores vietnamitas en Kampuchea dispararon 
varias descargas de artilleria pesada contra el campamento de refugiados en el 
emplaaamiento 2. Como resultado de ello, dos refugiados de Kampuchea fueron 
muertos y otros 14 (siete niflos y siete adultos) resultaron heridos. Ademea, 
tambidn murieron dos guardias tailandeses del campamento en el país hu8eped. 

Se trató de otro grave acto criminal perpetrado por loe agresores vietnamitae 
en Kampuchea contra los refugiados de Kampuchea y el pueblo de Tailandia. Se trató 
tambiki de un evidente acto de violación de la integridad territorial del Reino de 
Tailandia. 

El gobierno de Coalición de Kampuchea Democr&tica condena muy enérgicamente 
ese acto criminal vietnamita. 

Aaímism~, manffíeeta au sincera condolencia a las familias afligidas de los 
dos refugiados de Kampuchea y expresa su profundo pesar a los refugiados de 
Kampuchea que resultaron heridos, a la vez que les desea una pronta recuperación. 

El Gobierno de Coalición de Kampuchea Democrática quisiera manifestar tambidn 
su condolenai8 sincera y profunda a las familias afectadas y al Gobierno Real de 
Tailandia por la muerte de los dos guardias tailandeses del campamento. 

El gobierno de Coalfcíbn de Kampuchea Demritiaa y todo el pueblo de 
Kampuuhea están decididoa l continuar su luche por expulsar de Kampuchea a todo6 
los ocupantes vietnamitas. 


